
(2002/C 40 E/142) ΓΡΑΠΤΗ ΕΡΩΤΗΣΗ E-1900/01

υποβολή: Brian Simpson (PSE) προς την Επιτροπή

(28 Ιουνίου 2001)

Θέµα: Σχέδια για µελλοντικές επιδηµικές εκρήξεις ασθενειών όπως του αφθώδους πυρετού

Θα µπορούσε η Επιτροπή να αναφέρει τα σχέδια που έχει εκπονήσει για την αντιµετώπιση στο µέλλον
ενδεχοµένων επιδηµικών εκρήξεων ασθενειών όπως ο αφθώδης πυρετός, όσον αφορά τη συγκράτηση της
ασθένειας και τη σφαγή και απόρριψη των µολυσµένων και των ενδεχοµένως µολυσµένων ζώων, έχοντας υπόψη
ότι, στο µέλλον, η ταφή και/ή η αποτέφρωση των πτωµάτων ενδέχεται να είναι µέτρα ιδιαίτερα αντιδηµοφιλή για
τον πληθυσµό και ίσως να απαγορευτούν γενικώς;

Απάντηση του κ. Byrne εξ ονόµατος της Επιτροπής

(31 Ιουλίου 2001)

Σε περίπτωση εµφάνισης ορισµένων ζωονόσων, όπως ο αφθώδης πυρετός, η κοινοτική νοµοθεσία προβλέπει σειρά
µέτρων καταπολέµησης, µεταξύ των οποίων:

� η κατάρτιση και εφαρµογή σχεδίων έκτακτης ανάγκης σε κάθε κράτος µέλος, µε σκοπό την προσήκουσα και
ταχεία εφαρµογή όλων των αναγκαίων µέτρων για την καταπολέµηση της νόσου·

� η σφαγή και καταστροφή των ζώων στα µολυσµένα και, εάν χρειασθεί, στα ύποπτα αγροκτήµατα, δεδοµένου
ότι τα ζώα αυτά µπορούν εύκολα να µεταδώσουν την επιδηµία σε υγιή ζώα σε άλλα αγροκτήµατα·

� περιορισµοί στη µεταφορά ζώων στις µολυσµένες περιοχές, δεδοµένου ότι τα ζώα αυτά ενδέχεται να
διανύουν το στάδιο επώασης της νόσου·

� η χρήση εµβολίων, εάν εκτιµηθεί ότι τα προαναφερόµενα µέτρα δεν επαρκούν για να τεθεί υπό έλεγχον η
επιζωοτία.

Η Επιτροπή θα προβεί σε ενδελεχή επανεξέταση της κοινοτικής πολιτικής ως προς τον αφθώδη πυρετό αµέσως
µετά την εξάλειψη της παρούσας επιζωοτίας. Στο πλαίσιο αυτό θα επανεξετασθεί επίσης η χρήση εµβολίων κατά
του αφθώδους, λαµβανοµένων υπόψη των πλέον πρόσφατων γνώσεων και εµπειριών, καθώς και της ανάπτυξης
νέων διαγνωστικών µεθόδων.

(2002/C 40 E/143) ΓΡΑΠΤΗ ΕΡΩΤΗΣΗ E-1901/01

υποβολή: Christopher Heaton-Harris (PPE-DE) προς την Επιτροπή

(28 Ιουνίου 2001)

Θέµα: Εφαρµογή της αδελφοποίησης πόλεων

Θα µπορούσε η Επιτροπή να αναφέρει λεπτοµερώς τους λόγους που την οδήγησαν να αρνηθεί τη χορήγηση
χρηµατοδότησης στο Περιφερειακό Συµβούλιο του Oundle, East Midlands, του ΗΒ, για ένα σχέδιο
αδελφοποίησης µε τη Γερµανία, κατόπιν αιτήσεως που είχε υποβάλει το Συµβούλιο νωρίτερα φέτος;

Απάντηση της κ. Reding Εξ ονόµατος της Επιτροπής

(11 Σεπτεµβρίου 2001)

Το 2001 ο δήµος Oundle υπέβαλε, ως φιλοξενούσα πόλη, αίτηση επιδότησης στο πλαίσιο του πρώτου µέρους
της κοινοτικής πρωτοβουλίας για την ενίσχυση των ενεργειών αδελφοποίησης πόλεων. Αυτή η αίτηση δεν
επιλέχθηκε από την επιτροπή επιλογής επειδή ο φάκελος που υποβλήθηκε δεν ήταν πλήρης, σύµφωνα µε τις
διατάξεις του σηµείου 7.1. της πρόσκλησης υποβολής προτάσεων, που διέπει τη χορήγηση ενισχύσεων για τις
ενέργειες αδελφοποίησης πόλεων (1). Στο εν λόγω σηµείο ορίζεται ότι «Μόνο φάκελοι που περιέχουν όλα τα
έγγραφα που αναφέρονται παρακάτω στα σηµεία α) έως ε) και θα υποβληθούν εντός της ορισθείσας προθεσµίας,
δεόντως συµπληρωµένα και συνοδευόµενα από τα απαιτούµενα δικαιολογητικά, θα θεωρηθούν επιλέξιµοι».
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Στην προκειµένη περίπτωση, ο φάκελος του δήµου Oundle δεν συνοδευόταν από το λεπτοµερές πρόγραµµα της
συνάντησης όπως προβλέπεται στο σηµείο 7.1.γ) της εν λόγω πρόσκλησης υποβολής προτάσεων. Όταν λείπει το
πρόγραµµα της προβλεπόµενης συνάντησης, η επιτροπή επιλογής δεν είναι σε θέση να εκτιµήσει ούτε την
ποιότητα ούτε το ευρωπαϊκό ενδιαφέρον του υποβαλλόµενου σχεδίου.

Η νέα διαδικασία χορήγησης επιδοτήσεων για ενέργειες αδελφοποίησης πόλεων εγκρίθηκε ύστερα από
διαβουλεύσεις µε τις εθνικές αντιπροσωπείες που εκπροσωπούν το κίνηµα των αδελφοποιήσεων, τον Οκτώβριο
του 2000. Σκοπός αυτής της διαδικασίας, που βασίζεται στις αρχές που διέπουν τη χορήγηση επιδοτήσεων στο
πλαίσιο άλλων κοινοτικών ενεργειών, είναι να καταστεί πιο διαφανές και αποτελεσµατικό το σύστηµα και να
εξασφαλιστεί ίση µεταχείριση όλων των ενδιαφεροµένων.

(1) Πρόσκληση υποβολής προτάσεων Γ∆ EAC αριθ. 00/75 - ΕΕ C 320 της 9.11.2000.

(2002/C 40 E/144) ΓΡΑΠΤΗ ΕΡΩΤΗΣΗ E-1905/01

υποβολή: Pere Esteve (ELDR) προς την Επιτροπή

(28 Ιουνίου 2001)

Θέµα: Ανάρµοστη συµπεριφορά προς δύο σκοτσέζες τουρίστριες

Τον Μάίο τ.ε., δύο ηλικιωµένες σκοτσέζες τουρίστριες, κατά την άφιξή τους στο αεροδρόµιο της Πάλµα ντε
Μαγιόρκα, έπεσαν θύµατα κλοπής, διότι τους άρπαξαν τις τσάντες τους µε όλα τα στοιχεία ταυτότητος και τα
διαβατήριά τους.

Κατά τον έλεγχο διαβατηρίων στο αυτό αεροδρόµιο, οι εν λόγω κυρίες θέλησαν να καταγγείλουν την πρόσφατη
κλοπή που υπέστησαν στην ισπανική αστυνοµία. Επί πλέον, θέλησαν να έλθουν σε επαφή µε το Προξενείο τους
προκειµένου να τους χορηγηθεί προσωρινό διαβατήριο, δεδοµένου ότι είχαν χάσει το δικό τους.

Οι ισπανικές αρχές αρνήθηκαν να ακούσουν τα επιχειρήµατα των δύο αυτών πολιτών της Ευρώπης, καθώς και τις
εξηγήσεις των εκπροσώπων του τουριστικού πρακτορείου τους. Η ισπανική αστυνοµία περιορίσθηκε απλώς να
ενηµερώσει τις δύο τουρίστριες ότι έπρεπε να εγκαταλείψουν το νησί και το ισπανικό κράτος λόγω του ότι δεν
είχαν διαβατήριο. Έτσι, ενηµερώθηκαν περί της αµέσου απελάσεώς τους µε την επόµενη πτήση για τη Σκοτία, η
οποία θα πραγµατοποιείτο την εποµένη στις 5 το πρωί, τοπική ώρα.

Η µία από τις δύο ηλικιωµένες κυρίες, ηλικίας 92 ετών, αναγκάστηκε να περάσει τη νύχτα σ’ ένα σκληρό κάθισµα
του αεροδροµίου φρουρούµενη από την ισπανική αστυνοµία. Η εν λόγω κυρία δεν έχει ακόµη συνέλθει από την
τραυµατική εµπειρία της νύχτας εκείνης.

Εξ αιτίας της κλοπής των στοιχείων ταυτότητός τους και της αδιαφορίας των ισπανικών αρχών, οι δυο ευρωπαίες
τουρίστριες δεν µπόρεσαν να συνεχίσουν το ταξίδι τους, απελάθηκαν και έτυχαν ανάρµοστης συµπεριφοράς.

Η ΕΕ έχει σε άλλες περιπτώσεις εγκρίνει ειδικά µέτρα υπέρ των τουριστών, µέτρα που διευκολύνουν την διέλευση
των συνόρων, την ασφάλεια και τα υλικά συµφέροντα των τουριστών. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο έχει ζητήσει
µεγαλύτερη προστασία των συµφερόντων των τουριστών.

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο έχει επίσης ταχθεί υπέρ της µεγαλύτερης δυνατής ελευθερίας διέλευσης για όλα τα
άτοµα από τα εσωτερικά σύνορα της Ένωσης.

∆εδοµένου του σοβαρού αυτού περιστατικού που συνέβη στο αεροδρόµιο της Πάλµα ντε Μαγιόρκα, και του
κοινοτικού κεκτηµένου τόσο σχετικά µε τον τουρισµό όσο και σχετικά µε την ελεύθερη κυκλοφορία των
προσώπων, ο υποφαινόµενος βουλευτής επιθυµεί να πληροφορηθεί, εφόσον επιβεβαιωθούν τα γεγονότα: Ποια
είναι η άποψη της Επιτροπής σχετικά µε το συµβάν της Μαγιόρκα; Προβλέπει η Επιτροπή να υποβάλει γραπτώς
κάποια παράπονα στην Υπουργό ∆ηµοκρατίας των Βαλεαρίδων, ως υπεύθυνη για την ισπανική αστυνοµία; Θεωρεί
σκόπιµο η ισπανική αστυνοµία ή οι ισπανικές αρχές να αποζηµιώσουν ή να αποκαταστήσουν καθ’ οιονδήποτε
τρόπο την βλάβη που υπέστησαν αυτές οι δύο ηλικιωµένες τουρίστριες;

Απάντηση του κ. Vitorino Εξ ονόµατος της Επιτροπής

(7 Σεπτεµβρίου 2001)

Η Επιτροπή εκφράζει την λύπη της για την µεταχείριση που, σύµφωνα µε το Αξιότιµο Μέλος του Κοινοβουλίου,
υπέστησαν από τις ισπανικές αρχές δύο σκωτσέζες τουρίστριες των οποίων τα διαβατήρια και τα στοιχεία
ταυτότητος εκλάπησαν, κατά την άφιξή τους στο αεροδρόµιο της Πάλµα ντε Μαγιόρκα τον Μάιο του 2001.
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